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— Te, Pista, csinos ez a kis cirkáló... # ,.
__ Igen, csak az a kár, hogy az az avult tipusu csatahajó kisergeti

A Vízmüvek nyolcvanéves jubileumán
\ I I ' /

mindenfelé.

¿•uen/mt
Méltányos ítélet

— Miért van ennyire dekoltáíva, Micike, talán a salát borét

WUÍ/Wlíi/W'í

is vó sárra akarja vinni?

Az őszinteség átka

eh eket

. Nézd, Izzókám, ez a mi Jámbor haverunk már nyolcvan éves 
és mégis milyen könnyen el lehet csavarni a fejét.

JAVA &L AT UAU

forintra bünte­
tem Megértette?

— Igenis l)e bíró úr, én 
nagyon szegény ember vi- 
gyök, legyen szives mérsé- • 
keim a büntetést. S

— Mt a foglalkozása? §
— Kirakatrendező vuyg<>k •
— Kendben van Legyen 5 

a büntetése 99 forint 99 g 
fillér.

yw V • A/V> • UVU • A/V) • UV v-
— Palika, légy
— Csak akkor,

kedves a bácsihoz! 
ha előbb hasbarúghat< n:

a villamosok zsúfoltságának megszüntetésére

■V

dB; £■
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NAürKOROT
KOSSUTH HÍÖ

<— Az a szemtelen Pista azt akarta, hogy levetkőzzem



első reak-

FARSANG UTOLJÁN
— Tévedésben varrnak, ké­

rem. Ez nem álarcosbál.
— Maga hóltjng! Hajtunk 

nincs álarc.

RÁDIÓ-ÉTLAP
..Hat tojás. liszt, húsz deka 

vaj és bőven rá dió ...
— Miből?
Ezt mondja meg a rádió.

— Nagy szerencsém volt 
na.

- Nyer! él?
— Fenéi! Otthon felejtet­

tem a pénzjárcjím.

Fánny 
neki a pi

Í.V-

művész*

■

/7'W

•>

— Rettenetes ez az időjárás, amikor olvad. Két «*»• 
ö-a limonádén élek.

ür Ambrus József feltűnést keltő cikkben számolt be az .¡Ítélet“ 
Jánosi Károly kerct'egényt, az ukrajnai 

kegyetlen gyilkosát, aki szerencsétlen kiszolgáltatottjait 
verte halálra, a niépfeírósági tárgya'áson Dr Bán Imre 

ki sem rendelte 
megmenteni az

c. hetilapban arról, hogy 
hómezők kegyelten gyilkosát, aki 
tahn-á aggal 
volt munkaszolgálatos ügyvéd — noha a Kamara 
védőül — nvilven szemérmetlen odadással próbálta 
akasztófától. Jánosit a terhelő bizonyítókok alapjár., Bán legnagyobb 
bánatára a NépLiroság hétfőn felakasztotta.

1 11
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Dr Bán Imre: Olyan lendülettel védtem 200 mukaszolgálatos bájtár­
sain kegyetlen gyilkosát, hogy még a kezem is megsérült.

i mozgó vesztöhclg szerzője: Fel kellene kötni ügyvéd úr!

— Látja. Részege úr, én 
soha nem vagyok féltékeny 

feleségemre.
— És mi történne akkor, 
t mégis rájönne, 

megcsalja?
— Ilyesmi 

fordulhat elő. 
nagyon ügyes

nálunk nem 
A feleségem 
asszonv.

Diagnózis
Ki volt az 

ciós?
— Schneider 

mert nem kellett 
ros szoknya.

ŐSZINTE
írónő a kritikusához.
— Mit szól az új pon­

gyolámhoz?
■— Pongyolája nagyon stí­

lusos. De a stílusa nagyon 
pongyola.

H

VíxsFiníes
Nyugalom a pof.t.kában 
¡Ez persze 1. uzárla e.ott.) 
Lyen gyomorral nehéz dolgozni 
Kilka férfinév
Moldva román neve 
A mérleg egyik serpenyőjébe kerül 
Megszégyenítő
Tiszt ¡lőszer
Vonal, sor — angolul

18. Gyep, hant — angolul
20. Tolvaj, régi, kiveszett szóval
21. llvmódon
22. A Korán egy-egy fejezete
23. Angol keresk. röv.
24.
25.
28.
27.
28.
.30.
31.
33.
34.
35.
33.
37.
38.
39.
4C.
41.
42.
44.
45.
48.
48.
4».

Sopron: nagyközség
Betű kiejtve 
Piici árusítóhely 
Ennyi lúa disznót győz 
Japán kikötőváros 
Nélkül — latinul
A holtakkal való érintkezés 
Készeire szed
'vádolsz, felelőssé teszel
... Halász Imre 
Hivatalos helyiség 
Kicsinyítő
Eghajl t
Rangrövidítés — volt! 
Nagymu'.tú olasz város 
A lég rősebb ital (!) 
Név előtt álló rövidítés 
ilaz a bomhutámadás atár, 
Magyar családnév 
Tenger — angolul
Hazád
(’tő. verő, sulyok

51. Vrekép, képmás
52. Trés gyomorral 
54. Roríesték-márka

Oroszország' c. drámában Csortos játszotta a 
cárt és Törzs Jenő a cárevicset. Jelenetük eb tt kint be­
szélgettek a színpad sarkában. Csoitos arról beszélt, mit 
evett ebédre Részletesen mesélte, hogy milyen volt o 
leves, milyen tészta volt benne, aztán a hús milyen voL 
Kicsit kövérkés, de ilyen volt, meg olyan volt, aztán ilyen 
garnirung volt hozzá, meg olyan garnirung volt hozzá. 
Akik hallgatták, a nyáluk csurgott. Hirtelen jött az ügyel 
es ve kellett menniük a színpadra. Jött a drámai jelenet. 
Csortos, mint rettenetes cár verekszik Törzs Jenő el, a 
cárcuiccsel és a jelenet végén kikergeti a színpadról. Törzs 
lehajtott fejjel indult kifelé az ajtón, mikor Csorlos utána 
ordított: „Jöjjön vissza."' .. Törzs csodálkozva visszafor­
dult és rémülten kérdezte: „Parancsol Felséged?“

Csortos. mint rettenetes cár mégsuhogtatta a korbá­
csát és csak ennyit mondott a cáré: icsnek: „Természete­
sen ecctestorma is volt a marhahúshoz!"

I'EGZETES EES&OLAS
„Ócskái brigadéros'4 e. darabban apátu játszotta 

a németek lovaskapilányát. A darab végén, mikor Ócskái 
álpártol a németekhez, senki sem áll szóba vele. Kétség- 
> eesetten fordul apámhoz: „Kapitány, hát nem ismer en­
gem?... En vagyok Ócskái!**

Mire apámnak gőgösen ezt kell mondania: „Kunié­
ról olykor kezet fogunk, de labanccal soha!**

Egyik este apám szórakozott volt és a következőket 
n.ondta: „Kuruccal olykor kezet fogunk, de 
s -ha!*‘

Ez volt az egyetlen eset, hogy a röhögéstől 
«észtéül a függönyt.

— Borzasztó meleg van itt, 
nő. Nem tudná egy kicsit ideadni a 
legyezőiét?
ru—uu.

¡Zh/ian c£ní I
*

ribanccal

le kellett

BALASSA JÁNOS

Borzasztó, h *.gv a Petrovics 
Simon mit n.m ni íve ;
K derült, hegy nagy lkokban 
rém sok dohányt szilt ei!

Nagy dohányos volt a híre« 
tanácsos úr, bi’cnv, 
de most már a tanácsosi 
cím és jelleg — Simon!

K. L.

ALL AT-
Hátralékos számlák miatt a mulatókban kikap­

csolják a villanyt.

r ¡időleges
Történelmi dátum
A tintahal latin név
A hizlalásra ’egalka'mr.sabb disznó
Bizonygitó kérdés
A rossz diák kapja
Ábra fele
Sziget az Égei-tengerben
Abesszin város
Nagyon — olaszul
Menet a boxmérkőzésnél 
Gyógyintézet, üdülőhely 
Száraz — angolul
Katonai becenév (3 cson'csillig) 
Az indítás pillanata
Hangsúly, színárnyalat
Elhunyt magyar író (Gyula)
Városka Tibetben
Ivartalan szaporodási szerv 
Nátriumkarbonát
Afrikai falu a Viktória-tó mellett 
Illeni — elavult szóval 
Végtag
Jogtalanul használ
Szelep, szellőztető (lat.)

4S. Halál — angolul
43. . . törik (pl. az üveg)

Mind — aéinetül
Vendég — franciául

5Ü. Talál
53. Ketlősbetu

— Nézz oda Hoki!... ezt a perverzitást... Egymás 
orrát szagolják!

— Mi baja a kicsikének?
mandulogyulladitó-a— üszös

tudod, hogy ez egy szökött fegye
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FURCSA MESE
Élt egyszer Budán egy ifjú diák, 
Iívssau kaja Vuit és inge,
¡vannak innak szegény tiút 
i.s zsebében mm vuit egy iityinge.

Iván egy szőke kislányt szeretett, 
L'tbér vuit ő, mint begyekben a hó.
S az is rnar-dt még jo sokáig... 
Mondom, a diák ifjú volt s hűhó.

Tüzelt a nyár és szikrázott a nap 
A büszkét,,ruy ú Jánt.s-hegy felett 
S a kislány Iván karjaiban 
Pihegve, égve, félón remegett.

De hál a kamasz különös jószág, 
Az alknh mmal élni nem kívánt, 
S a szőke kislány haragjában 
laképnél hagyta a szegény Ivánt.

Múltak az évek és a diákból 
Daliás tiszt lett a hadseregben, 
Is szíve hölgyét, mint honanyát 
I.átta meg ismét a Parlamentben.

Vulh. a hapr>y-erd hogy tör! én hetet!? 
Kitalálja ezt minden csecsemő: 
Természetesen: összeesküdtek ..
A katonatiszt s a képviselő ...

E heti számunkból, aki lég- 
alább egy keresztrejtvényt 
megfejt, az ré’ztv«z a juta­
lomsorsolásban.

Dijaink: 5 drb. piperecso. 
mag. 5 ü eg bor. 5 dr >. könyv, 
5 táLla csokoládé, 5x2 drb. 
moziíe-iy.

Beküldési határidő: február

— Miéri tetted a kutyát a 
kalitkába*

— Hot nap hozzák az ú/ ka­
nárit és azt akarom nogy a 
mcskn rél tn a kalitkát l

A„Markó-utca" elemiben

— ülj le, n?ásokn-k !s fe’cln' kel!!

«

i
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$ 
$
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— Mama, gyere gyorsan, tartsd főiem az esernyőt. Meg akarok törülközni.

Vízszintess
1. Levegővel felfújt 

gumiabroncs
5. A középkorban viselt 

sapka, ma egyes nyu­
gati országokoan bírák 
és papok viselele

10. EZ A NO KEDVES
URAIM (zárt betűk: 

Y M, El
11. Uzés, kergetés 
13.Felvélel az iskolába
15. A fűbe hirap (nem 

kell megijedni, egy 
cseppet sem hal meg, 
éppen ellenkezőleg 
ettől éb

17. Aradi Sport Egylet
19. Nem szabad, nincs 

engedélyezve
21. A kocsi fontos része
22. Tudomány, ismeret 
24. Verset ír

töven a
26. Tövises 

növény
28. Kétéleiű
29. Tervez.
31. Kijegyez, kimásol
32. Harapnivaló (névelő 

veb
35. Német folyó
36. Olasz férfi név
37. I R R
39. Írónőnk (Rozsnyal 

Kálmánná' álneve
41. Föld - latinul 

Vidéki rokon 
(névelővel!
Juttatnak neki
.. . Szilvia 
Tolna megyei nagy­
község
Török város. Chur­
chill is járt itt ‘ 
Gépezet
Híre' svéd úszó­
rí 'SV'Óg
Kisebb rágcsáló emlős

akár káka 
ruca 
trópusi

állat 
létesít

Villám ballada

Száll a gép már hajnal óta, 
Kormányozza a pilóta, 
Vígan szeli át az étert, 
Barométert, (nanométert 
Néz.

Bécsben szállt fel reggel hatkor, 
New Yorkba ért alkonyaikor, 
Súrolja egy felhő rongya. 
Mégis landol és azt mondja: 
— Kész!

ENDRÖDI BÉLA

Az újságírónak szabad-e 
statárinm alatt lövöldözni?

Rónai Mihály András így fejezi be Karády 
Katalinnál tett látogatását:

,Jlfelköszönöm a kávét, ejlövök ..."
r~ ...---- *1 i_ -______ —
vagy bankár. Elmondja még, hogy aJ 

Vasasoknál lépett fel a minap, aztán erről- 
. arról még elbeszélgetünk. Megköszönöm a ká- / 
vét, ejlövök. yfc 1——-zx~u— < x'
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62.

58.
61.74. Francia teológus

75. Hibát csinál az 
írásban

5 lLÉÍ
w ’’-S

Ib l ■w
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lakásban
18. ÉS EZ A Nö, KED­

VES ÉRÁIM) (zárt 
belük; D. M, ö) 
Homlok — németül 
Decemberben 
Afrikai állam az 
Indiai-óceán partján 
Bővít 
Parancsolója, vagy 
férje (ez a két sze­
mély nem mindig 
azonos) 
Fürdő — németül

30. Francia orvos, a ma­
lária kórokozó iának
felfedezője, Nobel- 
dij.it kapott 

. Sziget a Csendea- 
óceánban 
Kicsodára? 
A mérsékelt égöv 
gazdasági növénye 
A gerinces állatok 
egyik osztálya 
A mese rokona 
(névelővel) 
Tőke után űzetik 
Jassz kifejezés 
Pilseni had:gyár 
Uszoda és fürdő 
Budán (névelővel)

51. Szegecs
52. 1 B R
53.

(Lásd a «Képes Figyelő* február 
15. szám 7. oldalán).

Ejnye, András, ejnye!

Jubileum
Az öreg könyvelő ünne­

pélyesen a főnök elé áll ée 
meghatott arccal jelenti:

— Főnök úr, ma van hu­
szonöt éve, hogy az ön szol­
gálatában állok...

— Jól van. Akkor mosf 
leülhet egy kicsit

Professzor úr
hazaérkezik

Dél-Amerikáhan 71. Hiba az irá'ban
59. Lekasjálja a termést 73. Pr znicet rak rá
60. Marat gyilkosa (az

utolsó kockába írjak 
keresztnevének kezdő­
betűjét)

63. Argói politikus
64. A hét vezér egyike
65. Irat kapocs
66. Ilven kór a tuberku­

lózis (névelővel)
68. Be- zelt Adél
69. Holttest

Függőleges
2. Igazán, valóban — 

latinul (NAE)
Olasz id g?nf<>rgalmi 
szerv volt
A mag :sba szökell

5. Hosszabbik olda'unk
6. Az érem fcbö lapja
7. Dalmáciái kikötő­

város
8. Származik
9. Étel felszolgálására 

szóltál
12. Királyi társas’átck
13. Belefektet (pl. pénz­

összeget val 'milyen 
vállalkozásba)

14. 'apán fővárosa
16. Rendet csinál a

Zivat ír — franciául 
(ORAGE)
Zsírok, gyanták oldó­
szere
Segédjelölt úr
Az órában a legelső, 
a görög ábécében a 
legutolsó
Mosok- — angolul 
ÍSMTI.E) 
Operaén-kesnőnk 
J i'tté zúz 
Natív lakoma 
Angol szget az 
tengerben 

72. Becézett Adá.m

65. 
67.
69.
70.

Ön? 
n 
(i
A nem adok tjvább sem­

mit csak az egyik ér­

tesülést cserélem ki egy 
másikká).

— A, dehogy! Én soha



— Az újságíró-özvegyek és árvák nevében köszönjük Szakosíts elvtársi Méltóbban nem is emlékezhetlek 
volna meg mártírhalálunk évfordulójáról.
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Szakosíts Árpád indítványára

150.000 FORINT ÁLLAMSEGÉLYT 
szavazott meg a minisztertanács 
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Illőéit egy panamistáról, 
aki a doIiánvo<*oLi:ak 
nem hagyott ,.I?eké-*-t

Villányi {kijön a sodróból):
Kis Petrovics. remélem megbocsátja, 
Hogy csempészésért fogtam el magát. 
Úgv tudtuk Ön ciginknek jóbarátja: 
És mégis Becsnek adta őket át. 
Kövessen csendben, vidáman és szépen, 
A sors öncek e zárkát rendelé: 
Ha fáj is kissé. Petrovics ne féljen 
Eddig még senki nem pusztul* belé.

Petrovics (bejön a csőbe):
Munkás cigaretta ve’ódi, finom
Megvan mind egyszálig, de csak papíron: 
Sikkasztani jó, de hah, vége hamar.
Igv jár mind aki outót akar.

Bűnjel (begyullad): 
Államügyészem, Te hidd nekem el, 
Hogy engem is esik Becsbe loptak

AAind:
Petrovics egy príma pipa, ihaj, 
mert körülötte most tört ki a vihar: 
jövedéknél nem lesz öreg szivar!

Csorna Béla

A 
S 
A

O

szirmai tyuzga.ója. Cs:k előre 
a niagy r írókkal, ez a Mimó. 
za is megrnut tt , hr gy r '•

Draga Ica! |
Mcgkapt 'm végre kedves le- I 

veedet. melyben arról erte- 
sitsz. l.ogy ua ahof írtál Ez | 
még nem volna b' j, de Ba uzs 
Béla is írt egyet, ami most 
került színre a llc.i á ősi S ín- 
házb'tn, Lulu és Beáta címen. 
Es azon a címen, hegy Balázs 
Bé a negyven éve író. Még ez 
sem l nne baj, csak az a b i, 
hogy Balázs Béla túlsá< o an 
komolyan vette azt a felszó­
lításomat.
írjanak a m'a yar E 
író'.: • s cr: e cs k . 
ebben a szezon- ! 
bán már vagy 
hatvan dar< bot 
í t össze köztük a Lu ut cs a 
Beáti t.
rossz dolog

hogy

eves is csak tizenöt fve szí. 
nésznő Ez a Mimóz ' amin i: 
a ve seit Szécs n Mihá y írta 

és teli ts gesen, 
hogy m ért nem 

zárdanövendé- 
hogyan viselke >fk 

problé- 
es khez, 

gett

lendül lesen 
arról s ól, 
tanítják meg a 
ket arra.
a nás éjszakáj n' .1 
mát ei utt tt-ik Hete' 
sürgős or: o l s v

A de
örömmel
tern.
már 
í ók.
B la 
láttán 
Ennek
URAK KÖLTŐK, GYl KOS >K 
a címe és arról szól hogy az 
urak ¡óbban ti* telik, szere­
tik, becé il: a gyil. o: ok t n nt 
a költő et, de az ig zs g 
m ndig ki'érül és k'deüia- 
is. hogy nem minden költ > 
Dövényi N gy L'jós. 
nék itt rajongani í. 
tehetséges Apá hy 
el' ösorban. m nt 
és mint sztn's ét. P esi Sán­
dorért. ak egyre ne fi’’b szí. 
ítésszé növi ki m gát és pe s e 
föeg Ráda-I Imr ér. a irc.l 
lm nem hitte i el. hogy gyi'- 
kos, me t szclirl és k vés, 
c^ak idézem Szí assyl aki a 
legcsinosabb gyilkos volt M"- 
g: arországon.

V gül megnéz em a N mzetl. 
Maxin Go kij JEGOR

őri o: l s
• leu ám, 

iclen- 
hogy írn k 
a magyar 
mert Gádor 
darab'át is 

a M vés: .
a ni gyár

Színházb n. 
■ dar bnak

hegy! szól.
k p ta.i mus 
: ez a darab 

is, an i szintin igaz. Lulu és 
Beáta helyett taán jobb cím 
leit vo na Lola is Betty mert 
ez inkább fedi a darao tartal­
mát Megjósoljuk, hogy ez a 
Lulu v gy három étiigfog 
menni egy folyta' an a 
rosi an, vagy mire a 
negjeltnnek már nem 
a pá'tján

Pedig menni,i jót Irt

ami ar ól 
a i 

ami igaz, de rassz 
szint: n igaz.

Be n - 
sorok 

Is les:

. Szeret- 
l etikán a 

Imr fit 
r nd <~é t

pedig menni,i jót írt B lázs 
B la köztük a TÚL A TES­
TEN című regényt K rin
M elve issei, ami ifjúságom
nagy é’.m nye volt. Egy ncsak 
nagy élmény volt Si or E zs: 
szerepe let se ebben a k pita- 
li ta ell nes d'.abb n. A s ép. 
szőke Simort a kivánságlvng- 
verzenyek óta nem áttam 
Váry Györgyön ki ül kő ön 
meg kell dics mi még Honthi 
Hann t, ha nem is ebben a 
darabban, hanem inkább az 
OKOS .V.l.V.Í ben. an iben 
sziporkázóit, br lirozott. a 

Hoiithy ü tökös 
régi leijes f nyé- 
ben pompázott, 
hála Békefly Dt- 
vinnék, aki Stella 
nélkül is tud d ■- 

rabot írni, Szenes Béláv l és 
Lajtaival, aki a zen t s erezte. 
Ebből a d r'bbl ki terű', 
hegy egy okos mamán k több 
esze van. m nt két buta .órájá­
nak együttv ve.

De ne essünk abba a hibá­
ba, hogy kh g juh a re ek 
együttesből Go m ny Györ­
gy' t aki hallatlant ke leír cs, 
avagy Csikós Rózsit, aki las­
san a m 'gyár Szopd y G bivá 
nőm ki magát, olyan kedves 
és ol an szőke. Ajtay esi! agos 
egyes

Ennyit az okos mamáról.
De nem csüggedtem Icu'.ám 

hiá' a tört meg a Lulu < mi 
valódi Balázs volt és nem ál- 
Wcrfcl, mégiscs' k el en e n 
és n égni lem a MIMÓZA 
clmü darr.br t a M 'gy r Sztn- 
há b n. amit a veiét enek 
csodálatos i ti ka f< y!á i pont 
Szántó Armand írt. < ki nem 
más, mint a kitűnő n agyar

ben
BL ICSOV című remekműn t 
is 
liomj 
máirákja 
r< dalom 
talmas

Ez
a

a d rab árrá szó', 
cári O oszt rs ág-ial: 
van, de a vörös fór- 
meggyógyítja a ha. 

bírod Ima', ha ez a;
egy-két - J 9 'be 
leh I is Nekem 
B sth'i Lajos t t. 
s ett legjo bán és 

! .V száras Ági De 
min lene.', fel tt:

SzínházbanEgy jószívű tcsztagjóros kalandjai a Magyar

— Igazgató úr kérem legyen szíves 10 forint előleget adni!
— Maga kis mohó! Nekem is alig jut egy-két falatra, mert

T

I fe-
—- S3
CO-C
O -
CT 3

’719l/W>A/VJ9WUffWt#l/*.A/»AAAOir'i'n<tfIní sincs. De ezt a tésztát megeheti.

Gorkij,
Ilyen az é’ct leukám ÓZ 

egyik s tnhá b n magyar da- 
rab megy, a más kban or s: 
és sze ettek. Cs k írj düiabct 
te is nagyon he y s, de addig 
is végte! nü! csókol a kezeid l

soha cl nem múló b rét í

|><íwaZjAxyp

iiil!i'9iBII!!li!!l!!W:!|ilW
GYÁRTJA:

smuptsfs?.
„SHir SZÓDA!

VEGYÉSZETI ÉS KOZMETIKAI 
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1 Tölgy úr pompás kastélyban élt 
ötven .»zaba. oagy s emé yzet..

■ A kas’étv mindig teli vett, 
úgy szerettek a vendégek.

2Tö|«y úgy félt a to'vaj kto', 
hogy mielőtt a nap 1 s állt, 
■ minden k’put. minden ajtót, 
szeméi;, csen, maga bezárt. 3 Félelme nem afapKlan, 

vagyon Ls in okolt t Ián,

■ mert minden reggel zsaroló, 
levelet tatá t asztalén.

Mert Tölgy tud’.a n lk' I s:nki 
a k sté’yba nem épb.tctt, 
biztc-s vo't, hogy a zs roló, 
csak a kastélvb n élhetett. 5 Tölgy úr a zsaroló e'.Irn, 

ama trükkel téde’.e élt,

■ hogy annyi v ndíget hívet!.
¿mennyit hívni lehetett.

6 Itt volt Csip ér. Csap és Csáp Is, 
mind kipróbált, régi barát

■ és Csep úr, ki busz év után, 
mnst fagyta el Dél-Afrik át

7S bár elzárva a i ¡hígtól 
sohsem fogadott ide ger-t,

■ a zsaroló levél mégis 
nap, mint nap híven megjclcut.

8S utolsó napján a Lónak, 
örök szállták illeg a házal,

* uehogy bekövetkezzék a 
régen bejósolt gyalázat.

9. De hiába nduden Őrség. 
Zárt ajtón és zárt ablakon 
át is bejutott a levél 
és ott feküdt az asztalon. WMár fizetni akart Tölgy úr, 

de a rend&r nem engedte, 
■ Csak ránézett a levébe 
s már hidla, ki áll megette .. .

darr.br
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47.
Fejér

réz-50.

franc.

53.
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58.

22.

63.

a Torreádor-jelmezben?
i

1.
o

a „tengeri
szépséges

(nvl.) 
testvére, 
hatvanad-

55.
58.

42.
43.
45.
46.

51.
52.

meg 
hazakísérjem.

24.
26.

27.
28.
30.
34.

65.
67.
69. Dicsőítő, 

taló
71. Francia város

i

— Mondd Zizi, miről ismerted fel azt az angol fiút

— A nyelvéről.

Bouches-du-Rohne 
départamentben 
„A holló“ költője

< sen, 
nem

nt
!-■* j

r
SZÍXUÁ fMA MEGYÜNK!

I. felvonás

Szín: Pamacsék lakása. Idő: péntek, d u 5 óra
PAMACS (most jött haza): _ Szerén, öltözködj, színházba 

u>fí;\unK.
PAMACSNE: - Meg vagy őrülve? Délután 5-kor szólsz? 

Két óra alatt öltözzem fel neked?
PAMACS: - Nem mára van jegy, hanem holnapba. Csak 

arérl szo.ok mar most mert nem akarok megint elkfni. Ha 
sietsz, holnapra elkészülsz. d

II. FELVONÁS
Szín: ugyanott. Idő: szombat, d. u. 3 óra.

PAMACS tóráját nézi): - Legfőbb ideje, hogy öltözködni 
kezdj. Szerén. Pont 7-kor kezdik az eöadásl.

PAMACSNE (összes ruháit kirakja a szekrényből)- — 
idegesíts, Boldizsár, öt perc múlva kész vagyok.

5 óra
— Szent Isten, még csak most

3 szemö.döködet? Reggelig sem leszel kcsz, ha 
Jód ki.

PAMACSNE: — Hát hogy tépjem ki?
PAMACS: — Csomónként.

7 óra
PAMACS (dühös): — Ez abszurdum! Hét 

jnindg nem vagy kész!

A LEGROSSZABB MEGOLDÁS

kezded tépdesni 
szálanként cibá-

óra van és mé

PAMACSNÊ (miközben leveszi arcáról a pakolást): — Ré- 
inulvatne' vagy Boldizsár. Dél óta mondom hogy öt perc 

é ■ 1 eszek és mégis folyton sürgetsz.
9 óra

PAMACS (a lépcsőházban): — Siessünk, talán még 
valamit a harmadik felvonásból

PAMACSNE (ránéz): — Boldizsár, hogy nézel te ki? 
< d. Azonnal menj vissza borotválkozni.

tótunk

Csupa
PAMACS kétségbeesve':: — De hiszen én borotválkoztam! 
PAMACSNE: — Mikor?
PAMACS: — Amikor te eikezdtél öltözködni.

Függöny. HALMAY JÓZSEF
zFELHŐKARCOLÓ LAKÁS

— Harrv, csuk»! be az ablaknf, megint bejön minden

Miért visel fekete szem­
üveget az autóban?

— Hogy ne lássam 
akiket elgázolok.

azokat,

— Figyelmeztetem, az ékszereimhez csak a testemen keresztül ¡uthat.

VICC-KAVA ILKÁI!

TÉVÉS
KAPCSOLÁS
— Miért nem hívta fel 

a feleségemet, Krapancsák 
úr?

— Mert feljött megé­
lj tó!...
tezz

Ki bírja tovább?
Kellér Dezsőt a Pódium 

Kabaréban szüntelenül 
nagy füleivel ugrajj 
gyík kollégája.

A kis Kellér egysze'- 
megunta a dolgot é 
visszavágott:

— Igazad van. Az én fii 
leim túlságosan nagyo? 
egy embernek, de a te 
"üle'd túlságosan kicsi­
nyek — egv szamárnak'

Finom ¿yüniűlc'vök

— Engedje 
szony, hogy 
Jonathán vagyok.

Kid földi úr a bálon
Feleség (szigorúan): Benő, ha egy csinos 

nőt látsz, megfeledkezel arról, hogy házas­
ember vagy!

Férj: Vízsz. 1.

2.
A lemaradt utas gúnyosan felszól a villa­

mosra:
— Mi az, megtelt a Noé bárkája?

Egy hang a perronrét:
— Függ. 14.

A cigányt megkérdezik a bíróságon:
— Volt már büntetve?
— Igen. Egyszer, tíz éve már, ,.tifos‘‘ 

zésü vízben /ürödtem.
— És azóta?
— Függ. 33.

1.
Misi (az ajtó előtt): Te, úgylátszik vendé 

’ek vannak bent.
Tibi: Miből gondolod?
Misi: Vízsz. 26.

Vízszintes
.. .foetid.)
Nereus, 
öreg ’ 
leányai,
Kitűnő pörköltnek 
való
Olasz gyarmat volt 
.. .-kiu szigetek 
Hónap rövidítés 
Vadvirágos rét 
Mint 11. vízsz. 
Orsz. Testedzők 
Énekkara
MGN
Küzdelem e «ár­
tekén
(A) dalárda tagja 
Szörp — franciául 
Kettévágott fér­
gek (1)
Francia királyfi, 
óportugál lovagre­
gény hőse a XV. 
sz. végéről
Lakos Zoltán 
Spanyol éjkirály­
nő
Klasszikus kötőszó 
Robinson lakó­
helye volt
Kínai pénz
A Ludolf-féle 
szám (ford.)

41. Felindulás, ke­
délymozgalom (lat.) 
Kamara — ném. 
YD 
Menés — latinul 
A gólyafélékhez 
tartozó) nagy, csu­
pasznyakú afrikai 
madár
Vallásrövidítés

48. Nagyközség 
megyében 
Régi római 
pénz 
Zsebóra —
Kőszegi Leány­
intézet
Árnyékot nyújt 
nyáron 
Pollux 
Az óra 
része
Hegylakó román

59. Vallásrövidítés
60.
62.

AAN
„Ubi..ibi pat­
ria“
5 centimet értékű 
francia rézpénz 
Alma palócosan 
Mákot szór rá

magjsz-

I

3.
4.
5.
6.
í.
8.
9.

10.

Függőleges:
Sokaság, csődület 
Vigyáznak rá, mint 
szemük fényéra 
Húz része
Arcrózsa
Vagy — németül 
NAA
Torna kör 
Körülbelül, röv. 
Éra, időszak 
Az égboltozat 
egyik legékesebb 
csillagképe 
Finn regényíró

12. Pesti cigányprímás
13. Ag — németül
17. Az erdei vad bú­

vóhelye
21- Kiváló) lombardiai 

építész és szobrász 
Kr. e. 88 sz.-ban 
óit zsidó próféta 
Becézett lánynév 
Zenei műszó: las- 
s in, nyugodtan 
Mint 50. vízsz. 
Falevélnek van 
Olasz író, 
Hollywoodi csillag

Soproni Madártani 
Intézet
A kezemben fogok 
Román pénz
Gyári étkezőhelyi­
ség
Zenei műszó: fáj­
dalmasan

46. Alacsony.ibbrendű 
növény

47. Használhatatlanná 
teszem

49. Ház volt egykor 
Néhányóves nagy 
operett (tavaly 
felújították) 
A talusi ház 
tőteste“ 
Magyar Hadifo­
golyiroda 
CN 
Ritka férfinév 
K.mál van ilyen 
Du ... — te vagy, 
németül 
Pán hangszere 
Nagymultú sport­
egyesület 
Aradi Testedző 
Egyesület 
Római házi isten 
Fegyveres sokaság 
Ördög Menyhért 
Varrócszköz

37.

38.
39.
42.

44.



Sebők Imre rajíolőmövésj- a síkos időben ezt így képzeli el Mondja öregem, melyik út vezet Kecskemc’re?
Csak jöjjenek mindenütt ulánam ... én- is oda megyek

ttte

Rónai Mihály Andrásrajcn-
Ró Buda. Balzac falánk volt. 
Nem tudunk arról, hogv Ró­
nai nyalánk lenne Egyébként 
ás ezt magánügynek tekintjük. 
Mi is olvastuk cikkeit Her- 
czeg Ferencről, Miklós Andor- 
néról. Molnár Ferencről, Ba­
lázs Béláról, sőt Karády Ka­
talinról is, ami a Képes Fi­
gyelő-ben jelent meg. Túlzás 
hogy hetekig tart, amíg egy 
Rónai Mihály mond Inak a 
végére ér. Két nap alatt könv- 
nyedén el lehet olva'ni néme­
lyik mondatát Azt sem éri­
jük. miért kifogásolja ön, 
hogy Rónai ilyen mértéktele­
nül imádja önmagát. Valaki­
nek esik szeretni kel! őt is. 
Abban igaza van, hogy min­
den cikkében önmagát ünnep- 
1'. dicsőíti és ha c'ak van egy 
üres pillanata, leborul saját 
mérhetetlen nagysága előtt. 
De miért baj ez? Boruljon 
oda. ahova akar, elvégre de­
mokrácia van.

Ilyen szövegű magyar köz­
mondást hogy NYELVÉBEN 
FL A RÓNAI — nem icme- 
rünk. Beküldött versének első 
három sorát, elrettentő pél­
dául, itt közöljük:

A h-.jőt nyaldossa a tenger.
Sziitct nyaldossa a bab, 
Csak nekem nem udvarol 

senki...

Ha igv áll a helyzet, for­
duljon bizalommal a még 
Mussolinit is dicsőítő költő­
höz, Rónai Mihály Andráshoz.

Famulus 1947. Nehéz kér­
dés. Hétszer kipta rajta hűt­
lenségen becses feleségét, aki 
mindig megígérte, hogy ez az 
utolsó eset ígéretét mindi 
betart- tta. Miért szegné me 
pont nyolcadszor? Ebben a 
••seben nem nelvéz 
adni. Az ilyen 
feltétlenül hinni 
hazudna? — Nem 
olyan vállalatról. 
berek kilömésével

tanácsot 
asszonynak 

kell. .Mért 
tudunk 

amely em- 
foglalkozna, 
kérdezi tő­
viccet írni?

Reverenda: Azt 
lünk, hogyan kei! 
Ez a legegyszerűbb dolog 
világon. Először írjon e
közömbös sort, azután ii
le a poént éa kész. Csak arra 
kell vigyázni, hogv a vicc jó 
legyen. A regényírás techni­
kája ugyanez, po:-n nélkül.

Pojáca: ön azt írja, hogy 
régi, hucar csalánból szárma­
zik és akármilyen államforma 
lesz is díváiban, senki sem 
veheti el Öntől azt. hogy erei­
ben ősi. hucur vér csörgede­
zik Csak csörge i-zzen nyu­
godtan. Ki akarja ezt elven 
ni? A hucurokrót egyébként 
mi sem tudunk semmi rosszat.

Parnasszus: Örömmel dob­
tuk el kedves verseit, mert 
látjuk, hogy már halad Per 
sec. eleinte nem megv, de 
csak írjon »zorgalma'an. 
Mondja — köztünk maradjon 
—. más lapokra nem gondol 
soha?

Halólkanyar. ön azt 
hogy a szereiem olyan 
betegség, ami az embert 
kint ágynak dönti. C»ak 
képzeli,

Hagyma 27.: Régi vicc az. 
amit öt perccel ezelőtt hal­
lottunk Csókoljuk kezeit.

írja, 
lázas 
időn- 
nem 

hogv ezt leközöljük?

JO TANACS

— Nagyon szépen könyörg5k valami 
gttséget.

— Sajnos, barátom, nekem semmim nir.es.
— Hát akkor jobban tenné, ha koldulni 

menne, ahelyett, hogy itthon dilgtik.

■’zasMrzzz^sss:

Lakó tlístírm

<IIoI a boldogság
Hirdetjük Petőfi

• Barátságos meleg
— De társbérlő nélkül csupán.

mostanában?» 
után: 
szobában».

EGY KIS TÉVEDÉS

— Ne menjen meg haza, K'vács 
hiszen még tíz ó.a tincsen.

— De nagyságos asszonyom, én 
tűkön .I k...

— Miért
gyűszüt.

nem szól, adok máj ti tk

RÉSZEG LOGIKÁJA
pesti kocsmában, amikor

r

u
_ • •

L vcgruliákaí gyártásiak Magyarerszágoai

i
i

r

i

— Jono, mieiőft megölelne, vegye le a gyémántgyűrűiét.

Édes emlék ne hagyj el
Húsz éve. hogy megcskiidliink ... 

<m.ékszel rá, ugye Kezs.,?,.. 
Ugyanilyen borús nap volt, 
Szitált, sz<mezett az eső.

Átőle -cl... megcsókoltál 
emlékszel rá, ugye Rezső?... 
Ugyanilyen borús nap volt, 
szí iáit, szemezett az eső.“

Egy nizzai kis hotelnek 
ablakő ól néztük drágám. 
Ernyő al-.tt édes párok 
suhantak olt lenn a járdán.

..Igen ... igen ... csókolództunk
— szél a férfi s halkan nevet —, 
De viszont én úgy emlékszem, 
akkor sokkal jobban ese t!“

PÁRTOS JENŐ

egy képtelen magyac mondatéit
Kővágó József, a felszabadulás második évfordulóján az Operaházban többek közt 

n kővetkzeőkct mondotta •
Budapest nagu lendülettet járja a talpraállás útját!

A
Az egyik 

lésre került 
részeg embernek nincs pénzé A koo maros 
dühösen rák ált:

— Fizet vagy rendért hívok?!
— Na és azt hiszi, hogy a rendőr ki fogja 

fizetni a ccchlh:met?l

tize.
a sor kiderült, hogy az egyik

Iíereszíai?yám csomagja
Kitűnő kollégánk jév<-,,-,ből több budapesti hó ai.j.h.i 

keresés.¡¡.(¡kit kipctt. .4 keres.ts .ü.é.nek az a felia tu, 
hOjy csomagot és egyéb ajándékot kú djún kér szlf.ána.:, 
a ke,-észt fiú ívk pedig, hogy ecsetelje a magyar Írók nyo­
morát és újabb ajánd kot k rjen. Sz. Gy. szedett bará­
tom is kapott csomagot és aranyos levelet Den s? nevű 
keresztma,..ójától, .Meg is köszönte és a hálálkodó ivc.<t 
íg<J fejezte be:

..Heinéiéin r.sszonyom, idővel szem ívesen Is megismer, 
helem. addig is, ha lehet küldjön nekem egy Unykénet,*

Majában bizoi.yáia ábrándozott is egy szőke an ,ol 
zj, '■'■gröl. Kit hit múlva megjött a m'lusz és a fénykép. 

Het'j.. bajuszos fiat.l embe t ábrázolt. Ö volt a Derűre.
Sajót keresztanyám is je er.tkezelt. 

hívják Angol szakértők szerint ezt a keres tnevet k 
• ;'”y hölgyek vise.ik és i< y filtehető, l.ogy az n keresd- 
anyám nem hord bajuszt. Izgi-lommal bontott m ki a 
csomagot. Vájjon mit kilőhetett imádott ke. észt fiának?

E.őször két doboz kávé hullott ki. N m káné unt. 
Utána cigarettatömegek. Nem cigarettázom. Nagy erő nao 
pipadohány. Nem pipázom. Gi lette készülék és kések 
tömege. Fodrászhoz járok. Ebből a tartalombó látható 
hogy kens t'intjám n ég nem ismeri jő! a kereszt!: át. De 
a csomagot kipótota egy kedves levél, ame.yben töb-ek 
közölt ez írja:

— Szeretnék magáról mindent tudni. írja meg, bog' 
él, mit dolgozik. m-Iycn í-ókat olvas...

Szóval élHrajzot kért rólam a keresztanyám. Válaszom 
így festett:

— Drága keresztanyám. Lelki vi’ágomat nem t idom 
néhány mondatban leírni. M igámról közölhetem, hegy 
nem dohányrom fs nem káv'zam, e lenben nagyon se. 
retem a csokoládét, az angol whiskyt, a tevesző, kabátot 
és a nylonharisnyát. Ezt minden l yikon mcgl-ta ró am

Most izgatottan várom a viaszt. És áltál tartok, l.ogy 
szeretett keresztanyám sürgősen keres megának e 
másik keresrtfiit. STELLA ADORJÁN

Öt Gera.dine-nak
izá-

V¿irtalak a
asszonyom! Az ön férje a 37-esben fekszik!

kereszt útnál
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István és Dezső Dezső szpíkerek fasiszta magatartásáról 
szóló múltbeli közléseink egyik fülén bemennek, a másikon 
kijönnek.

Itt ¡átható Ortutay Gyula, 
álló kiváló elnöke, abban a pillanatban,

Refuzék Balambér 
k- .t.kező apróhirdeté 
c..*a o a ¡apókban

APRÓHIRDETÉS ANNO

Becsülel.szavamra öregem, ha nem volna farsang, 
azt hinném, hogy k akarsz vetkőztetni.

RiyGi*tesek (s.j
AZ ASSZONYOKRÓL:
Ax ússzon» ép olyan mint ax 

egészs'S. ekkor ismerjük n-e« az 
értétét i rsriu. mikor elvesrtetlik.

MI TÖRTÉNT A MÚLT HÉTEN: 
Szoriíldciv krnla kono-cssx »s.  .

\ magyar kzt.irsasáz ünnep’íse.
SIKK-MATT:

Báb k va-yunk ai óriási ¡nkfc 
É?- és n pariéin sok pici alak, 
Elóra. túlra lépiirk mi« a sors
Megán. kiüt, a sírba yirszarak.

EZ VAGY
A» á 1.-t a nyelvére! ti-z*átk-'<H1i, 

ax em r 1 kép rvv 1 piszkolóCiL 
TA.N.4R l'R KÉREM;
1. II. Gyu’u.

' 3 Loire párti'f»/
Ír;. vés i ’ *? *~v

I ki ily hibog zhatafán 
inelyrf -N'ajiy Sándo- , 
k r dal 5. Egy egfez 
í. íiuctb?. 7. Köb’ a*'ó 
fi v. n-a. 9. Rondír's. 
„5 mini n.'m se', es 
íj "*L2ná1 "• 11. pe ú egykori 
baíi. 12. B jrj ó s f. 
pere ni; tt. 14. Frnrz Bopp. 
n.'^ • tu ' s. 15. Kriza J n s . 
xiik* . 16. Drut'rcD'mi **n. 
tr re! ? ’
F.i'hr.rd <a»b ‘ ti.
23 \ Tóműi Lucullus
máiból.

1 — 1 Bawlrr á tmiínyű 
pÍ M*rfrs.»ni3"ot nye.tck:

X d »roé Rú’i «pi* tíi. 
7. SzíÍT’tő l.ásil’n«* Dara­
zsa F' re^c-u. SS b. 

I' Isa nbá -u. I.
>n»* -I. Dfss w fy-ti.

I ”rikné Budapest,

EMBER:

-• Ny »*at-Er::nria- 
... -----J. Kfl-

zu Á ‘ ordius. piiri-
c omó'a. 

ráoitt k-tté 
»ilá« r!>n.

> l"»eá;k. S. 
tO. Hogy: 

jobban az 
kirá- 

11. 23 úri ,W 
német 

-----------  .. - .Alteró­
lo Dret-rrn-nii-m. t7. \

forradalom rrsztv tő*. 18. 
IS. Mol ár Ferne, 

pazar lako-

1 ltabla csokoládét nyertek: 
ryárt"tdi M,á,r’on Budapest Kerék- 
Bh'-D'sÍ rn’’ c.'Y'b<‘l Alirédné 
‘‘“-•■P s . m.-st San tor-u. IS. Kul- 
c - Juli-nna Budapest. Brlass--U. 
iéH.1. ' s’r J1' nka» Buda est pr&- 
<> d i • .’):,r?.'os zörwné Buda.
P»sl, Lejrauy Küroly-u. 3!.

1—1 üveg bort nyertek:
S.-er.L-si Jézset I*es|erz éb t. Mik. 

sz-ta-u 50. háld rl R bért Buda- 
Prs. Akieia-u. 36. turján Jutka 
Itudapest. Par.no: i::-u. ;ífl. May-r 
hezsone Budapest. Kin!zsi-u. 31. 
«1- e. M Inár Böíke Budcp st. So- 
niogyi Béla-u. 5.

2—2 mozijegyet nyertek:
Szítety László Budap-sl, And- 

[•* >;'“t 35. Pór I ezs né Budop st 
SxenJr-u. OS b. Krakave3 Rózsi 
b’iuapest. R<.lle<- ’h'r-u. -8. Dr
Sz-niiriklósi I.ási” ÍSud p st. Uxs>- 
p Bnr s’ Bélánc Bud:p-st,
Bar.óa Be a-u. 42.

.4 nyerem nyék ('ti’ehctők 
kiadóhiu t t unkban. Budapest, 
V\ Bafcs -~sil r.s:ky u. 31, hit- 
köznapor.kir.t 10—1 ó a kö. 
zott. Vidékre postán küldjük.

Boc$-

Bús 
Vínv s 

4’1. 
Najy-

—1 könyvet nyertek:
Imr* 
F- drr

F
Csóha-u.

F p:V>au'Jrar 2. 
Hathúzi-u. 5.

Fér«, Ania-u. 38.
F«'r. B-icsy-Zsi- 

Fara«ó Bét:» Kecs- 
*1. Srkfiti 

Heim

’üuimosu j ‘os •z«n|ndi$ -jj 
cnn-s'IC: iipi.nisiyt nn<;Tpqü|lb^ y 

•<IS- (I U ,ucxS -Sl .(.fip qqohivu 
■‘-’t i;jq V ‘íi -jújjis
-r. ..•!■... U S; -BIUV |.:j^ -BS-l • ,-■

lí:.«l ’M jq sz.us; -«n -iissi jv' qtüjq 
s) ■"'!<! I Cm:,),:]( aiSrm -unni,-., 

:a.» j aso "I ü,H¡ra.izs 9|nqzopauu 
hl u írj-upi ssna •„[ -ur.qBsoJB., 
I»;-| nscqiqj iQzaZ.op í( ,rjj
i : .a-n.i c s an., nq n.n ayZg'.q 
unq-iepnaaiq y -s -uj-f; sn| sácnB 

SSSI •>'.OJA..UV [Zig S) ■.ii..z!zíi..q 
-íR *S u q-S.SI *t 'UuqoZBq q i •« 
T.q.i’iyxs hlAX o ranpeVs.j m j-<3 
BIÜ qq«A.'|¡l»! y •- -sñ|AiB<< -j

(EM]upi<> -g r s?;>}SaK) 
.’U/DJd.Y JK dVUV f

wi0 uw# A/V) c vwear rztn 9<jvjenj\At i/wa

e 
c Dö m’'gö űr mSve’ő-’ik, 

Könyveket fa- g.ir adávrl, 
Míg szeretne ismerkedni 
Az új demokráci'val.

Szántó professzor előadásán

Es mivel, hogy oltbatatlan 
A tudomány s-onjji benn?. 
Hóna : 1 It a sok könyvvel 
E robog az egyetemre.

Fiilei e'állnak, hallván 
A F. lei Szá-tó Endrét, 
Annak a nyilas jogrendszert 
Dicsőítő zengi'de mit.

— El innen! — üvölti bőszen
— A b Hangba min cir'ron! 
Mikor ér már etyszer 'éget 
Ez a csúnya lé?’ álom?9

vwvaA/v)auwoAA/)0vw9A/vitAn •wuu'ie miutivi/i» vvus.'vv. ovvu sn/vi© i'Vüsíwíu'Wö/vui

És a Pistike?£. Qac^it fainuamaz a:
AMT KAPOTT KOLUMBUS AMERIKA FELFEDEZÉSÉÉRT?

F/.A4SSH 40.OOO LT.T4RTÓZTATÁS

I

TTU a ÍÁ(jrfa¿

Panama, keskeny föld­
szoros az Antilla tenger 
és a Nagy, vagy Csen­
des órella között Ne­

héz itt egyenlő yoziü! 
Két óriási bot­

rány tartja iz­
galomban az it­
teni köröket és 
háromszögeket. 
A hatóság sú­
lyos odaéléseket 
fedezett fel a 
Panama Do. 
hányjövedék és 
a Rózsaszíni"! 
Kereszt

panamai 
kiküldöttsége 
ügyvitelében, 

ics Pedról,
Dohányjövedék helyettes ve­
zérét a Mohó és Éhes szállít­
mányozó cég jelentette fel, 
azért, mert

50.9Í.0' panama-fői intőt 
ajánlott fel neki 

bizonyos kis kedvezményekért, 
de Vics I’edro visszautasította, 
azzal az indokolással, hogy ő 

tisztességes 
ember.

A megtévedt ember azzal 
védekezett, hogy ha

százezret 
ajánlottak volna, okvetlenül

kötélnek áll. Ezt az átlátszó 
kifogást azzal cáfolták meg, 
hogy rögtön kiállítottak egy 
csekket félmillió p-forintról, 
mire Vies Pedro fülig pirult, 
ideges mozdulatot tett és anél­
kül, hogy megakadályozhatta 
volna,

lelkiismeretc
fehér lepelben elöugrott és 
üvöltve tiltakozott.

Ezekután valószínűleg Hel- 
gol mdra internálják, mert ezt 
a szigetet az angolok március­
ban úgyis felrobbantják.

Még nagyobb a káosz n 
Rózsaszínű Keresztnél. A ren­
dőrség már néhány hónapi 
szorgos kutatás után rájött a 
kétségtelen tényre, hogy a 
szeretetcsomagokat az elvété, 
műit panamisták

hiánytalanul kiosztották.
Országszerte valóságos pá­

nik tört ki. Ha már a karita­
tív intézmények sem lopnak, 

kikben lehet megbízni 
egyáltalán?

A botrány hullámai elérik 
legmagasabb köröket és ha 

így megy tovább, a Gazdasági 
Rendőrség közegeinek üres 
óráiban

légyfcgdosással 
szórakozniok.

GERGELY MÄRTA

— Milyen edes
— Igen. Egészen a férjed.

a k-s Lacikád ,..!Nigériában

%íz*>zíntcs:
1. AZ ELSŐ SOR 

(zá.t b t-k: E, P,
10. ut szintén
14. A meteorkő töldre- 

nullott törmeléke 
.........Beach 

elszenvedi, elviseli
. A párizsi kozs.gi 

nács forradalma 
1871-ben

. Elve

. I.júsági rövidítése

. „alárda. kórus

. Mennyei 
Eleklrokard ograf 
— rövidítése

.In .... verilas 

. Föltcsz a postára 

. Pl. 1.G00 

. .. tníssa est
A MÁSODIK SOR 
(zárt betűk: S, Y, 
A francia rt.

. Igazságügyi elöljáró 
volt a regi Rómában 
Izomkötő szalagok 
Kiszedi a csontot 
nelöle 
összekevert kin 
Kiejett kcttö'bctfi 
»fordítva' »
\zonos mássalhangzók 
Erről a helyről 
Beleadja (pL pénzét 
salam be I
Latin
Szamár — angolul 
A lírai költemény 
Nveli az italt 
EÉÉÉÚÚÉEEC 
Kérem, jöjjön be 
hozzám’
K I

N

68. í.
•>

ä: Í3

7á rJ
73 1

58. M É E
59. Kilenc

Menj Isten 
Elgondolás,
Falun keresd, mi szép 7' 
az... (Petőfi)
GÉL
Verona — drágán 
hangzói
Az amerikai polgár­
háborúban a Déliek 
főparancsnoka volt

u
, ,í. Dl 1 y

Uralaltáji nép 
Francia zeneszerző 
Farsangi szórakozás 
Épületet készít 
Ajtókon látható felirat 
Férfi név

í
U

3. J O M
4.
5.
6.
7.
8.

Elkerget, elzavar 
Micsodán?
Azonos betűk
G P
Igazán, valóban — 
latinul (NAE) 
Fasor, sétány 
Ugyan őt?
Olyan szép, hogy 
is lehet Igaz 
Európai nép

13. Duplán véve amerikai 
¡egyház
A HARMADIK SOR
Magyar tenger
(zárt betűk: S, A, H) 
Maros .... folyik 
csendesen 
Pénztárkönyv rovata 
A nyelvtanórán teszi 
a diák 
D Y R
Becézett Ágnes 
Irávfajta (névelőre!) 
Irta: Zola Emil 
összekevert sip
A NEGYEDIK SOR 
(zárt betűk: K, T, B) 
tengeri nimfa 
Milyen? kérdésre lehet 
j válasz

44. A Duna mellékfolyója
46. A kcletmdiai sziget­

világ legnagyobb szi­
getére való

47. I O M
50. Szeretnék ..........

hat ökröt hajtani 
Kézről . ...
A bérét va fontos része 
Kö — távirati 
stílusban 
Kérés
Külföldi filmszfnésznő 
(Jenny)
Dinnye — németül 
Délután után
Ne szólj .... nem fáj 
fejem
Tégy egy lépést előre 
összeíróíveken 
szereplő kérdén 
(férfi vagy nő?) 
flórnál szám: 1150 
Csonthéjjá« gyümölcs 
Szólít 
R E R 
T L
Kicsiuyítőképzó
BEDNAY JÓZSEF

No, neked sem érdemes ;í; holmit adni! Mór megint 
csapa mocsok, a vadonatúj ruhád.

BÁL UTÁN



A. Szeretek Espressóba járni,
r.Jf Jól esik a fekete lőre —
7^7 Off láttam egy termetes szőkét 

Kettő is kitelt vón’ belőle, 

y © Melléültem. A dupla szőke 
Hiába, nem állt velem szóba, 

' így csak egy szimpla feketét

Farsang utolján

V//.
i— \ «yy csuk egy szimpla reserer y yr /'z^k

Fogyasztottam az Espressóba.

•Jtegylevelii ¿lóhere.j
Hí barátom eoy kedves növel. £gv “r- okinek ° neve .. ; 4Olt bará’om egy kedves nővel, ¿W Egy úr' ak!nek a nev® B. <

Látszott, mennyire szereti Már régen István es nem Pista,
Csevegett, csicsergett, majd elolvadt $ Rúzs-rudacskát megy vásárolni (¿JJ 1 
Én gratuláltam is neki. S kiszolgálja a droguista. 1
Barátom csak búsan legyintett^^j^z— Milyen tetszik? Finomat? Drágát?! 

És azt felelte rája: — Hagyd, X’^O-S István úr erre igy merengett: 
E nő pont a mai időjárás *’• — Adja csak a legfinomabbat,
— Nappal olvad, éjjel fagy. Mivelhogy úgy is én eszem meg. i

<7ájuAj^ i4=5 J
— Na jól nézek ki! Az éjszaka lerúgták a lába’mat!Hajdan,, a romantikus korban, 

Amely színes volt és mesés, 
Gyakori vállalkozás volt arC’J ^/•• v^yuruii vuíiuiavau-* ’^r u T
Szerelmes asszonyszöktetés. ®u¡^ 1

Egy kiállítás alkalmából

Hiába, fordult az idő, 
Változott, még pedig sokat
Hajdan szód asszonyt szöktettek__ ! s ma?,
^/ad, gyilkos Dolitikusokat.

X
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HÁREMGONDOK

— Fényestekintetű padisah, melyik vers lenne kívánságod szerint?
— Ali szolgám! «Csak egy éjszakára küldjétek el őket...»

Fe’.elős szerkesztő:
GÁL GYÖRGY

Felelős kiadó: 
SOMOGYI OEZSÖ

Sxerkesztóséa és kiadóhivatal: 
V Ba.c v-Zsihnszkv-út 34. 
Tclefor 129-642 és 126-595

Fiókkiadóhivatal:
VI. Na a merő-u 26. II. 

Telefon: 124—.<74
Kéziratokat raizokat nem őr- 
lünk meu és nem adunk vissza 
Terieszti: Glóbus htriaie és 

könyvterjesztő vállalat 
Budanert VI Nasvmezó-u 26 
Nyomatott a Hungária Htrlan- 
nvom la R T Búd pest V. 

Bairsv-ZsiIinszkv-út 34 
körforsóCerem 

Felelős: l>r Bróds László

7 világhírű ember neve jut­
hat eszünkbe. Kik azok?

Biöntés előtt

— Mikor mondod ki a boldogító Igent? — Légy türelemmel. Még habozok.

Foforiporterck: Kapus úr, csak egy pillanatra maradj, ki 
nyugodtan!.. .

¿A fotoriportcrck kiál itása a Sralmássy galériában 
Kossuth Lajos-utca 12, február 2C-áig tekinthető meg)

SZOKÁS SS A TASAS A

Az éjjeli őr megnősült

A GeSSérá-sstétifóban

— Asszonyom, a Hullámfürdő arra van ... itt nem 
szabad fürdőruhában tartózkodni!

— Csak nem gondolja, hogy a maga kedvéért le 
fogom venni?!

1. Ki mondotta azt, hogv 
• Ebül gyii.t jószágnak, ebül 
ke 1 e veszni?“?

2- Ml az a Lőcsei kalendá­
rium?

3. Hol gyilkolták meg Lincoln 
elnököl’

4. Mikor inda t meg az első 
étke ő kocsi?

5. M. az a dia ragina?
6. Melyik VVassermann leghí­

resebb regénye?
7- M kor írták alá a szavjet- 

néir.et megnemtámadási 
szerződést?

8. Melyik l. pban jelent meg 
Habay Kálin An legtöbb 
uszító cikke?

9. Mi az a Puiiman-Cily?

10. Hol született Heine?
11 Mi az ikon?
12. Kik alapították a „Nyugat" 

fo'yóirnL t?
13. Ki á ldotta fel az .,über- 

mensch“-teór át?
14 M kor tö't ki az orosz-finn 

háború’
15. H g • hívják a rímelő so­

rokba szedett prózát?
16. M: a/ ango külügyi hiva­

tal neve?
17. M az. a Bessemer-dj?
18. K‘ i t .Mihtska“ c mén 

színdarabot hol ad A’- »15’
10. Miiven álnéven ir'a Rákosi 

Viktor humoros cikk it?
20. Mi a húsleves vendéglői 

neve?




